
"Граух". (К вашему сведению, моя Клюква намерена захватить мир с помощью этой системы).
Граух! (Твоя мечта даже не в том же царстве!) Граух. (Но за попытку ты получаешь проходной
балл)".

Вечный слуга рассмеялся, высоко подняв голову.

"Грао. (Ладно, разговор окончен, попробуй ударить меня снова.) Грао...? (Может быть,
попробуем толчок...?)".

Но почти мгновенно он остановился и вытянул руку вперед, чтобы продемонстрировать
предложение.

"О? Мы действительно собираемся провести настоящую тренировку?"

Глаза Роана загорелись.

"Грауф? (А? Я не знаком ни с каким другим оружием, кроме каблуков?)

Зомби лишь наклонил голову в полном замешательстве.

Синяя нежить была одолжена принцу в качестве тренировочного манекена, а не наставника.
Чему он должен был научить принца? Как получать удары или как использовать сильный удар,
чтобы обогнать даже самый высокоуровневый заряд и сравниться с бликом? Или, может быть,
разрубать монстров и людей надвое, используя только высокие холмы?

Для этого потребовались бы и мастерство высшего уровня, и сродство к силе ног, а принц не
обладал ни тем, ни другим, по крайней мере сейчас.

"Грауф! (Просто ударь меня!)"

"Хорошо!"

Раздраженный Зомби ударил по своему животу, и Роан правильно воспринял это как сигнал и
направил массивное оружие на вечного слугу.

*clang*

Металл издал жалкий звук, когда встретился с синей кожей, и вместо того, чтобы пробить или
даже поцарапать ее, он согнулся и треснул.

"Гах!"



Не говоря уже о том, что принц вложил в удар столько силы, что в итоге вытолкнул себя с
крыши кареты и покатился по дороге, а его доспехи жалобно звякнули.

*WHAM*

"..."

"Стоп! Подождите! Принц снова упал!"

Зомби посмотрел ему вслед и пожал плечами, как будто ничего не произошло, но шум,
вызванный падением Роана, встревожил Шанкса и Уреша, которые быстро остановили карету.

"Что за хрень? Опять?"

Лэрс выскочил из кареты и подошел к светловолосому принцу.

"Вот дерьмо, его вырубили нахрен! Должно быть, упал на голову весьма хреновым образом. Как
чертовски не повезло..."

сообщила она, внимательно осмотрев пациента.

"Хаа... ты можешь его вылечить?"

Клюква высунулась изнутри, фактически не вылезая, и спросила раздраженным голосом.

"Да, но и нет... черт... синяки и кровотечение чертовски легкие, но он точно получил
сотрясение мозга. Уровень моих исцеляющих заклинаний слишком низок, чтобы справиться с
этим в мгновение ока".

Лэрс пожала плечами, пока Уреша поднимала потерявшего сознание принца и несла его к
карете.

"Если бы я была настоящим, мать его, целителем, это не было бы проблемой, но я только
недавно освоила белую магию... черт, почему мы опять не наняли целителя?"

Лэрс начала объясняться, хотя ни у кого не было проблем с ее уровнем мастерства, и на
середине объяснения разозлилась сама.

"Лай-лай, расслабься. Мы просто назовем это днем и попытаемся найти гостиницу. Как тебе
такая идея, юная леди?"

сказал Ротте Лэрсу и подал эту идею Клюкве, помогая Урешу уложить принца на сиденья.



"Я не против, мы все равно опережаем график".

небрежно согласилась Клюква.

"...! Ну... черт... конечно, почему бы и нет?"

На секунду показалось, что Лэрс собирается продолжать спорить, но потом она нахмурилась,
закрыла глаза, сделала глубокий вдох и в итоге кивнула.

Казалось, Одуванчики нашли новый способ успокоить Лэрс.

Теперь, когда Ротте называл ее Лай-лай, эльфийский маг смягчался, и ее настроение
мгновенно улучшалось на несколько порядков, делая ее более покладистой.

"Зомби, быстро спускайся сюда".

Клюква махнула рукой через дверь, чтобы привлечь внимание Зомби.

"Эй! Юная леди, с вашей марионеткой здесь будет чертовски тесно. Может, ему лучше
остаться наверху?"

Лэрс вздохнула, втиснувшись между бессознательным принцем и стеной.

Вместо ответа Клюква встала со своего места, поскольку, когда появился Зомби, она указала
ему на свое прежнее место.

Как только он сел, она тут же устроилась у него на коленях и с довольным выражением лица
прислонилась к его груди.

"Грауф? (Тебе нужно остыть, хозяин?)".

Зомби застонал, наклонив голову с довольной, щенячьей улыбкой.

"Да... путешествовать в такую жару - хуже некуда..."

усталым голосом ответила ему Клюква.

Когда она это сделала, Зомби положил правую руку ей на живот, а левую - на лоб.

"...хаа..."



Клюква растаяла от удовлетворения и закрыла глаза.

Ротте и Лэрс посмотрели друг на друга, но сдержали комментарии.

Достаточно было сказать, что такая близость со своим знакомым - большая редкость...

"Лэрс, скажи, мы находимся на территории Энвиса, ты справишься?"

легкомысленно спросила Клюква, не открывая глаз.

"...!"

Но эффект, который произвели ее слова на эльфа, был довольно неожиданным.

Лэрс вздрогнула и побледнела как лист.

Она сжала кулаки на коленях и выпрямила спину, глядя на Клюкву со смесью страха и гнева.

"Какого хрена...? Что вы имеете в виду, юная леди...?"

спросила она, изо всех сил стараясь не выглядеть потрясенной.

"Ха? О, потому что ходят все эти сплетни и слухи о том, что Энвис похищает эльфов, чтобы
украсть их внешность. Ничего не подтвердилось, и каждый эльф прямо отрицал причастность
Энвиса, когда речь шла о пропаже членов семьи, так что это просто суеверие, но я слышала,
что эльфы очень против Энвиса и наоборот".

Клюква пожала плечами, наблюдая за Лэрсом из-под едва приоткрытых век.

"...чертовы слухи...?"

Тело Лэрс содрогнулось от едва сдерживаемого гнева.

На секунду показалось, что она хочет что-то сказать, но тело словно сдалось, и она просто
откинулась на спинку кресла и положила ноги на колени Ротте.

"Да, мы, эльфы, просто не можем терпеть этих ублюдков, они усложняют нам жизнь при любой
возможности..."

Лэрс вздохнула и пожаловалась.



Хотя, честно говоря, эта фраза прозвучала так, словно она была вынуждена ее произнести, а не
как что-то честное.

"В любом случае, черт побери, мы же не собираемся встретить кого-нибудь из этих
завистливых ублюдков в каком-нибудь случайном трактире на окраине их территории, верно?"

Она издала неловкий смешок, пытаясь развеселиться.

"Конечно, нет, Лай-лай, мы должны быть такими же невезучими, как этот парень".

Ротте кивнула, продолжая бездарную шутку и указывая на сбитого с ног принца.
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